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Typ	S022

INBETRIEB-
NAHME

Wir bieten Ihnen die Inbetriebnahme unserer  
Produkte durch unsere Servicetechniker direkt 
am Einsatzort an.

Kontaktieren Sie uns:

Deutschland Tel.: +49 (0) 7940 / 10-110

Österreich Tel.: +43 (0) 1 894 1333

Schweiz Tel.: +41 (41) 758 6666

BürkertPlus
Exzellenter Rundum-Service für Ihre Anlage

Als kompetenter Ansprechpartner für komplexe Systemlösungen und 
innovative Produkte bietet Ihnen Bürkert neben dem Engineering auch ein 
umfassendes Serviceangebot, das Sie den kompletten Produktlebenszyklus 
lang begleitet – den BürkertPlus Rundum-Service für Ihre Anlage.

SCHULUNG

WARTUNG

INBETRIEB-
NAHME

STÖRFALL-
BESEITIGUNG

ANLAGEN-
MODERNISIERUNG

Email: technik@burkert.com

Internet: www.buerkert.de/buerkertplus
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DieBedienungsanleitung

Typ	S022

1.	 Die	BeDienungSanleiTung
Die Bedienungsanleitung beschreibt den gesamten Lebenszyklus 
des Produkts. Bewahren Sie diese Anleitung so auf, dass sie für 
jeden Benutzer zugänglich ist und jedem neuen Eigentümer des 
Produkts wieder zur Verfügung steht.

wichtige	informationen	zur	sicherheit!

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch. Beachten Sie 
vor allem die Kapitel 3. Grundlegende Sicherheitshinweise und 2. 
Bestimmungsgemässer Gebrauch.

 ▶ Die Bedienungsanleitung muss gelesen und verstanden werden.

1.1.	 Darstellungsmittel

Gefahr

warnt	vor	einer	unmittelbaren	gefahr!
 ▶ Bei Nichteinhaltung sind Tod oder schwere Verletzungen die Folge.

WarnunG

warnt	vor	einer	möglicherweise	gefährlichen	situation!
 ▶ Bei Nichteinhaltung drohen schwere Verletzungen oder Tod.

VOrSIChT

warnt	vor	einer	möglichen	gefährdung!
 ▶ Nichtbeachtung kann mittelschwere oder leichte Verletzungen 
zur Folge haben.

aChTunG

warnt	vor	sachschäden!

bezeichnet wichtige Zusatzinformationen, Tipps und 
Empfehlungen.

verweist auf Informationen in dieser Bedienungsanleitung 
oder in anderen Dokumentationen.

 ▶ Markiert eine Anweisung zur Vermeidung einer Gefahr.

 → Markiert einen auszuführenden Arbeitsschritt.

1.2.	 Begriffsdefinition	Produkt

Der in dieser Anleitung verwendete Begriff "Produkt" steht immer für: 

• das Fitting Typ S022, 

• den Adapter Typ S022 

• oder die Messkammer Typ S022.

deutsch
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BestimmungsgemässerGebrauch

Typ	S022

2.	 BeSTimmungSgemäSSer	
geBrauch

Bei	nicht	bestimmungsgemäßem	einsatz	des	Produkts	
können	gefahren	für	Personen,	anlagen	in	der	umgebung	
und	die	umwelt	entstehen.

Das Fitting Typ S022 und der Adapter Typ S022 dienen zur Instal-
lation der Insertion-ELEMENT-Messgeräte (Typ 8202 und 8222) 
für die Messung des pH, des Redox-Potentials (ORP) oder der 
Leitfähigkeit in eine Rohrleitung.

Die Messkammer Typ S022 dient einerseits zur Installation eines 
Insertion-ELEMENT-Messgeräts in eine Rohrleitung und garantiert 
andererseits, dass der Messsensor in die Flüssigkeit eingetaucht 
ist.

 ▶ Beim Einsatz des Produkts die in den Vertragsdokumenten und 
der Bedienungsanleitung spezifizierten zulässigen Daten, Inbe-
triebnahme-, Einsatzbedingungen beachten.

 ▶ Das Produkt ordnungsgemäß transportieren, lagern, installieren 
und betreiben.

 ▶ Das Produkt nur verwenden, wenn es in perfektem Betriebszu-
stand ist.

 ▶ Das Produkt nur zum bestimmungsgemäßen Zweck verwenden.

3.	 grunDlegenDe	
SicherheiTShinweiSe

Diese Sicherheitshinweise berücksichtigen keine bei Montage, 
Betrieb und Wartung auftretenden, Zufälle und Ereignisse.

Der Betreiber ist dafür verantwortlich, dass die ortsbezogenen 
Sicherheitsbestimmungen, auch in Bezug auf das Personal, einge-
halten werden.

Verletzungsgefahr	durch	hohen	Druck	in	der	anlage!

Verbrennungsgefahr	durch	hohe	Flüssigkeitstemperaturen!

Verletzungsgefahr	aufgrund	der	art	der	Flüssigkeit!

allgemeine	gefahrensituationen

Zum Schutz vor Verletzungen ist zu beachten: 
 ▶ Die Anlage nicht unbeabsichtigt betätigen.
 ▶ Installations- und Instandhaltungsarbeiten dürfen nur von auto-
risiertem Fachpersonal mit geeignetem Werkzeug ausgeführt 
werden.

 ▶ Nach einer Unterbrechung der elektrischen Versorgung ist ein 
definierter oder kontrollierter Wiederanlauf des Prozesses zu 
gewährleisten.

 ▶ Das Produkt nur in einwandfreiem Zustand und unter Beach-
tung der Bedienungsanleitung betreiben.
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AllgemeineHinweise

Typ	S022

allgemeine	gefahrensituationen	(Folge)

Zum Schutz vor Verletzungen ist zu beachten:
 ▶ Bei Planung und Einsatz des Produkts die allgemeinen techni-
schen Regeln beachten.

 ▶ Das Produkt nicht in explosionsgefährdeten Bereichen 
einsetzen.

 ▶ Nur Flüssigkeiten verwenden, die sich mit den Werkstoffen des 
Produkts vertragen.

 ▶ Das Produkt nur in einer Umgebung verwenden, die sich mit 
den Produktwerkstoffen verträgt.

 ▶ Das Produkt nicht mechanisch belasten.
 ▶ Keine Veränderungen am Produkt vornehmen.

aChTunG

Das	Produkt	kann	durch	das	medium	beschädigt	werden.
 ▶ Kontrollieren Sie systematisch die chemische Verträglichkeit der 
Werkstoffe, aus denen das Produkt besteht, und der Flüssigkei-
ten, die mit den Werkstoffen des Produkts in Berührung kom-
men können (zum Beispiel: Alkohole, starke oder konzentrierte 
Säuren, Aldehyde, Basen, Ester, aliphatische Verbindungen, 
Ketone, aromatische oder halogenierte Kohlenwasserstoffe, 
Oxidations- bzw. chlorhaltige Mittel).

4.	 allgemeine	hinweiSe

4.1.	 herstelleradresse	und	
internationale	Kontaktadressen

Sie können mit dem Hersteller des Produkts unter folgender 
Adresse Kontakt aufnehmen: 

Bürkert SAS

Rue du Giessen

BP 21

F-67220 TRIEMBACH-AU-VAL

oder wenden Sie sich an Ihr lokal zuständiges Vertriebsbüro von 
Bürkert.

Die internationalen Kontaktadressen finden Sie im Internet unter: 
www.burkert.com 

4.2.	 gewährleistung

Voraussetzung für die Gewährleistung ist der bestimmungsgemäße 
Gebrauch des Produkts unter Beachtung der im vorliegenden 
Handbuch spezifizierten Einsatzbedingungen.

4.3.	 informationen	im	internet

Bedienungsanleitungen und Datenblätter zum Typ S022 finden Sie 
im Internet unter: www.buerkert.de 

deutsch
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TechnischeDaten

Typ	S022

5.	 TechniSche	DaTen

5.1.	 Betriebsbedingungen

umgebungs-tem-
peratur

abhängig vom verwendeten Mess-
gerät. Siehe die entsprechende 
Bedienungsanleitung.

Flüssigkeitstempe-
ratur

abhängig vom verwendeten Messgerät 
und vom Werkstoff des Produkts. Siehe 
die entsprechende Bedienungsanleitung 
und die Flüssigkeits-Temperatur / -Druck-
Abhängigkeitskurven in Bild 1. Wenn 
die Bereiche unterschiedlich sind, den 
Bereich, der am meisten einschränkt, 
verwenden.

Druckklasse abhängig vom verwendeten Messgerät 
und vom Werkstoff des Produkts. Siehe 
die entsprechende Bedienungsanleitung 
und die Flüssigkeits-Temperatur / -Druck-
Abhängigkeitskurven in Bild 1. Wenn 
die Druck-Grenzwerte unterschiedlich 
sind, den geringsten Maximaldruck nicht 
überschreiten.

5.2.	 einhaltung	der	Druckgeräterichtlinie

 → Sicherstellen, dass die Werkstoffe des Produkts mit dem Fluid 
kompatibel sind.

 → Sicherstellen, dass die Nennweite DN der Rohrleitung und der 
Nenndruck PN für den Produkt geeignet sind.

Der Produkt ist unter folgenden Bedingungen mit dem Artikel 4, 
Absatz 1 der Druckgeräterichtlinie 2014/68/EU konform: 

• Produkt für Anwendung in einer Rohrleitung (PS = maximal zuläs-
siger Druck, DN = Nennweite der Rohrleitung)

art	des	Fluids	 Bedingungen	

Fluid der Gruppe 1, Artikel 4, Absatz 1.c.i DN ≤ 25

Fluid der Gruppe 2, Artikel 4, Absatz 1.c.i 
DN ≤ 32  
oder PSxDN ≤ 1000 

Fluid der Gruppe 1, Artikel 4, Absatz 1.c.ii 
DN ≤ 25  
oder PSxDN ≤ 2000 

Fluid der Gruppe 2, Artikel 4, Absatz 1.c.ii 
DN ≤ 200  
oder PS ≤ 10  
oder PSxDN ≤ 5000 

• Produkt für Anwendung im Behälter (PS = maximal zulässiger Druck)

art	des	Fluids	 Bedingungen	

Fluid der Gruppe 1, Artikel 4, Absatz 1.a.i PS ≤ 200 bar

Fluid der Gruppe 2, Artikel 4, Absatz 1.a.i PS ≤ 1000 bar

Fluid der Gruppe 1, Artikel 4, Absatz 1.a.ii PS ≤ 500 bar

Fluid der Gruppe 2, Artikel 4, Absatz 1.a.ii PS ≤ 1000 bar

deutsch
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TechnischeDaten

Typ	S022

5.3.	 mechanische	Daten	der	adapter
1) 1 Dichtung aus FKM und 1 Dichtung aus EPDM werden mit jedem Adapter mitgeliefert: Eine der beiden Dichtungen verwenden, um die 
Schnittstelle zwischen Adapter und Messgerät dicht zu machen.

Beschreibung
werkstoff	gehäuse	/	
Dichtung	1)	

einbautyp

Metrischer Klebestutzen, mit Außen-
gewinde G 1½” für den Anschluss des 
Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM

Aufzukleben auf ein T-Stück d32x32 oder d40x32 mit 
Klebestutzen-Anschlüssen

Ø 32

d

Metrischer Klebestutzen, mit Außen-
gewinde G 1½” für den Anschluss des 
Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM

Aufzukleben auf ein T-Stück d50x32 bis d110x32 mit 
Klebestutzen-Anschlüssen

Ø 32

d

deutsch
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TechnischeDaten

Typ	S022

Beschreibung
werkstoff	gehäuse	/	
Dichtung	1)	

einbautyp

ASTM-Klebestutzen mit Außenge-
winde G 1½” für den Anschluss des 
Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM
Aufzukleben auf ein T-Stück 1''x1'' bis 3''x1'' mit 
Klebestutzen-Anschlüssen

Metrischer Schweißstutzen, mit Außen-
gewinde G 1½” für den Anschluss des 
Messgerätes

PP / FKM, EPDM

Aufzuschweißen auf ein T-Stück d32x32 mit 
Schweißstutzen-Anschlüssen

Ø 32

d

Metrischer Schweißstutzen, Ø 33,7, 
mit Außengewinde G 1½” für den 
Anschluss des Messgerätes

Edelstahl / FKM, 
EPDM

Direkt auf die Rohrleitung zu schweißen

Schweißstutzen G 1¼'', mit Außenge-
winde G 1½” für den Anschluss des 
Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM
Auf einen Behälter, eine Rohrleitung oder Anschluss-Schellen zu 
schrauben

NPT 1¼''-Außengewinde-Adapter 
mit G 1½”-Außengewinde für den 
Anschluss des Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM
Auf einen Behälter, eine Rohrleitung oder Anschluss-Schellen zu 
schrauben

deutsch
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TechnischeDaten

Typ	S022

1) 1 Dichtung aus FKM und 1 Dichtung aus EPDM werden mit jedem Adapter mitgeliefert: Eine der beiden Dichtungen verwenden, um die 
Schnittstelle zwischen Adapter und Messgerät dicht zu machen.

Beschreibung
werkstoff	gehäuse	/	
Dichtung	1)	2)	

einbautyp

Adapter mit G 1½”-Außengewinde 
für den Anschluss des Messgerätes

PVC-U / FKM, EPDM Auf ein Bürkert Fitting-Gehäuse, DN32 oder größer, zu schrauben 

Adapter mit G 1½”-Außengewinde 
für den Anschluss des Messgerätes

PP / FKM, EPDM Auf ein Bürkert Fitting-Gehäuse, DN32 oder größer, zu schrauben 

Adapter mit G 1½”-Außengewinde 
für den Anschluss des Messgerätes

Edelstahl / FKM, EPDM Auf ein Bürkert Fitting-Gehäuse, DN32 oder größer, zu schrauben 

1) 1 Dichtung aus FKM und 1 Dichtung aus EPDM werden mit jedem Adapter mitgeliefert: Eine der beiden Dichtungen verwenden, um die 
Schnittstelle zwischen Adapter und Messgerät dicht zu machen.
2) 1 Dichtung aus FKM und 1 Dichtung aus EPDM werden mit jedem Adapter mitgeliefert: Eine der beiden Dichtungen verwenden, um die 
Schnittstelle zwischen Adapter und Fitting-Gehäuse dicht zu machen.

5.4.	 abmessungen	

 → Informationen finden Sie im Datenblatt zum Typ S022 unter: www.buerkert.de

deutsch
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022

6.	 inSTallaTion	unD	
inBeTrieBnahme

6.1.	 Sicherheitshinweise

Gefahr

Verletzungsgefahr	durch	hohen	Druck	in	der	anlage!
 ▶ Vor Arbeiten an der Anlage die Flüssigkeitszirkulation stoppen, 
den Druck abschalten und Rohrleitungen leeren.

Verbrennungsgefahr	durch	hohe	Flüssigkeitstemperaturen!
 ▶ Produkteteile, die mit der Flüssigkeit in Kontakt stehen, nicht mit 
bloßen Händen anfassen.

 ▶ Vor Öffnen der Rohrleitungen die Flüssigkeitszirkulation stoppen 
und Rohrleitungen leeren.

Verletzungsgefahr	aufgrund	der	art	der	Flüssigkeit!
 ▶ Die Regeln beachten, die auf dem Gebiet der Unfallverhütung 
und der Sicherheit in Kraft sind und die sich auf die Verwen-
dung gefährlicher Produkte beziehen.

WarnunG

Verletzungsgefahr	bei	unsachgemäßer	installation!
 ▶ Fluidische Installation darf nur durch autorisiertes Fachpersonal 
und mit geeignetem Werkzeug installiert werden!

 ▶ Die Installationshinweise des verwendeten Messgeräts 
beachten.

WarnunG

Verletzungsgefahr	durch	unkontrollierten	wiederanlauf!
 ▶ Nach jedem Eingriff an der Anlage einen kontrollierten Wieder-
anlauf gewährleisten.

WarnunG

Verletzungsgefahr	bei	unsachgemäßer	inbetriebnahme!

Nicht sachgemäßer Betrieb kann zu Verletzungen sowie Schäden 
am Produkt und seiner Umgebung führen. 

 ▶ Vor der Inbetriebnahme muss gewährleistet sein, dass der Inhalt 
der Bedienungsanleitung dem Bedienungspersonal bekannt ist 
und vollständig verstanden wurde.

 ▶ Besonders zu beachten sind die Sicherheitshinweise und die 
bestimmungsgemäße Verwendung.

 ▶ Die Anlage darf nur durch ausreichend geschultes Personal in 
Betrieb genommen werden.

WarnunG

Verletzungsgefahr	durch	nichteinhalten	der	Druck-tempe-
ratur-abhängigkeit	der	Flüssigkeit.

 ▶ Je nach Produktswerkstoff (siehe Bild 1) und dem verwendeten 
Messgerät (siehe die entsprechende Bedienungsanleitung) die 
entsprechende Flüssigkeits-Temperatur / -Druck-Abhängigkeit 
berücksichtigen.

 ▶ Die Druckgeräterichtlinie 2014/68/EU berücksichtigen.

deutsch
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022
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Bild 1:  Flüssigkeits-Temperatur / -Druck-Abhängigkeitskurven für 
die Adapter und Fittings Typ S022

6.2.	 Fluidischer	anschluss

WarnunG

Verletzungsgefahr	bei	nichtbeachtung	der	installationshin-
weise	des	in	den	adapter	oder	das	Fitting	eingesteckten	
messgerätes.

 ▶ Die Installationshinweise des verwendeten Messgerätes beach-
ten (siehe die entsprechende Bedienungsanleitung).

6.2.1.	 empfehlungen	für	die	montage	des	
Produkts	in	die	rohrleitung

 → Zur Messung von pH oder Redoxpotential einen Bypass in Form 
eines «U» installieren, um das Austrocknen der Elektrode zu ver-
meiden und die Kalibrierung zu ermöglichen, ohne den Prozess 
zu unterbrechen.

Bild 2:  Installation des Produkts im Bypass

 → Bei der Verwendung für alle Messverfahren die folgenden 
zusätzlichen Montagebedingungen beachten, um eine korrekte 
Funktion des Messgerätes zu gewährleisten:
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022

 - Den Mindestabstand zwischen dem Messgerät und einem 
Einspeisepunkt einhalten (Bild 3).

 - Die Bildung von Luftblasen in der Rohrleitung am Produkt ver-
meiden (Bild 4). 

 - Darauf achten, dass die Rohrleitung am Produkt immer gefüllt 
ist (Bild 5 und Bild 6).

Fließrichtung

Einspeisepunkt

Bild 3:  Mindestabstand zwischen dem Messgerät und einem 
Einspeisepunkt

Richtig

Falsch

Fließrichtung

Bild 4:  Luftblasen in der Rohrleitung

Richtig

FalschFließrichtung

Bild 5:  Füllung der Rohrleitung

Richtig

Falsch

Fl
ie

ßr
ic

ht
un

g

Bild 6:  Füllung der Rohrleitung bei einem horizontal installierten 
Leitfähigkeits-Messgerät Typ 8222
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022

 → Bei der Installation des Adapters S022 auf ein T-Stück, ein 
Behälter oder direkt auf der Leitung die Mindest-Einsetztiefe der 
Messelektrode gewährleisten (Bild 7 bis Bild 9).  
Die Mindest-Einsetztiefe hängt von dem Typ des verwendeten 
Messgerätes ab (siehe Bild 7 zu Bild 9).

78
 m

m

22 mm min.

Rohrleitung

Fitting

Adapter 
S022

Bild 7:  Mindest-Einsetztiefe der Elektrode eines pH-/Redox-
Messgerätes Typ 8202: 22 mm

78
 m

m

22 mm min.

Rohrleitung

Fitting

Adapter 
S022

Bild 8:  Mindest-Einsetztiefe der Elektrode eines Leitfähigkeits-
Messgerätes Typ 8222 mit C = 0,1 oder 0,01: 22 mm

78
 m

m

19 mm min.

Rohrleitung

Fitting

Adapter 
S022

Bild 9:  Mindest-Einsetztiefe der Elektrode eines Leitfähigkeits-
Messgerätes Typ 8222 mit C = 1: 19 mm
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022

6.2.2.	 installation	eines	metrischen	oder	
aSTm-adapters	aus	PVc-u	oder	PP	
an	einem	T-Stück

Adapter 
S022

Metrischer Adapter 
auf ein T-Fitting 

geklebt

 → Den PVC-U Adapter 
auf ein T-Stück gee-
igneter Größe aus 
PVC-U kleben, oder

 → Den PP-Adapter 
auf ein T-Stück 
d32x32 mit Stutzen-
Anschlüssen aus PP 
schweißen.

6.2.3.	 installation	eines	metrischen	
edelstahl-Schweißstutzens	an	ein	
Behälter	oder	an	eine	rohrleitung

Adapter S022

Rohrlei-
tung

Schweißnaht

 → Den Behälter bzw. die 
Leitung mit dem pas-
senden Durchmesser 
anbohren.

 → Den Edelstahl-Sch-
weißstutzen direkt 
auf den Behälter 
bzw. die Rohrleitung 
schweißen.

6.2.4.	 installation	eines	adapters	mit	
außengewinde	g	1¼''	oder	nPT	1¼''	
an	ein	Behälter,	eine	rohrleitung	
oder	an	anschluss-Schellen

Um die Dichtheit und Festigkeit der Montage zu gewähr-
leisten, muss die Wand mindestens 4 mm dick sein.

Adapter 
S022 mit 

Außengewinde
Adapter mit Außen-

gewinde auf eine 
Rohrleitung montiert

 → Den Behälter bzw. 
die Rohrleitung mit 
dem passenden 
Durchmesser 
anbohren und das 
Gewinde schneiden.

 → Den Adapter aus 
PVC-U direkt auf 
den Behälter, die 
Rohrleitung oder die 
Anschluss-Schelle 
schrauben.

 → Mit passendem 
Material abdichten.
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InstallationundInbetriebnahme

Typ	S022

6.2.5.	 adapter	eines	T-Stücks	S020	
durch	einen	adapter	S022	mit	
außengewinde	g	1½”	ersetzen

 → Die 4 Schrauben am Adapter des S020 lösen und ihn vom 
Fitting entfernen.

 → Dichtung entfernen.

 → Auflageflächen der Dichtung reinigen.

 → Die mit dem S022 gelieferten O-Ring-Dichtung auf das Fitting-
Gehäuse einsetzen.

 → Den Adapter S022 auf das Gehäuse des T-Stücks S020 
positionieren.

 → Die 4 Schrauben in den Adapter einsetzen.

 → Die 4 Schrauben über Kreuz mit einem Drehmoment von 1,5 N·m 
(1.1 ft·lbf) festziehen.

Adapter S022

Gehäuse eines 
T-Fittings S020

6.2.6.	 installation	eines	Fittings	mit	muffen-	
und	Überwurfmutter-anschlüssen	
aus	PVc	an	eine	rohrleitung

Einen PVC-kompatiblen Klebstoff verwenden, dabei die 
Hinweise des Herstellers beachten.

A B C

DEF

 → Fläche "F" und innere Fläche "E" des Stücks "B" mit einem 
Schleiftuch matt schleifen.

 → Flächen "E" und "F" mit Fließpapier reinigen.

 → Flächen "E" und "F" mit Dekapiersäure und sauberes Fließpapier 
reinigen.

 → Trocknen lassen.

 → Luftfeuchtichkeit an den Flächen entfernen.

 → Überwurfmutter "A" auf die Rohrleitung einsetzen.
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 → Fläche "E" mit Klebstoff einstreichen.

 → Fläche "F" mit einer dickeren Schicht Klebstoff axial unter 
kräftigem Pinseldruck einstreichen.

 → Die beiden mit Klebstoff eingestrichenen Teile bis zum Anschlag 
und ohne Verdrehen zusammenschieben.

 → Die Teile zusammenhalten, bis der Klebstoff bindet.

 → Sofort den überschüssigen Klebstoff mit Fließpapier entfernen.

 → Dichtung "C" in Rille "D" einsetzen.

 → Die zusamenngeklebte Montage auf die Dichtung setzen.

 → Überwurfmutter "A" mit der Hand festschrauben, um die Fes-
tigkeit der Montage zur gewährleisten.

 → Bevor die Rohrleitung unter Druck gesetzt wird, die Montage 
mindestens 15 Stunden lang trocknen lassen.

6.2.7.	 installation	eines	Fittings	mit	
Stutzen-anschlüssen	aus	PVc	an	
eine	rohrleitung

C

BA

 → Fläche "A" und innere Fläche "B" des Fitting-Anschlusses "C" 
mit einem Schleiftuch matt schleifen.

 → Flächen "A" und "B" mit Fließpapier reinigen.

 → Flächen "A" und "B" mit Dekapiersäure und sauberes Fließpapier 
reinigen.

 → Trocknen lassen.

 → Luftfeuchtichkeit an den Flächen entfernen.

 → Fläche "A" mit Klebstoff einstreichen.

 → Fläche "B" mit einer dickeren Schicht Klebstoff axial unter 
kräftigem Pinseldruck einstreichen.

 → Die beiden mit Klebstoff eingestrichenen Teile bis zum Anschlag 
und ohne Verdrehen zusammenschieben.

 → Die Teile zusammenhalten, bis der Klebstoff bindet.

 → Sofort den überschüssigen Klebstoff mit Fließpapier entfernen.

 → Bevor die Rohrleitung unter Druck gesetzt wird, die Montage 
mindestens 15 Stunden lang trocknen lassen.
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6.2.8.	 installation	von	anschluss-Schellen	
an	eine	rohrleitung

Schrauben

Überwurfmutter

Dichtung

Rohrleitung26 mm

Dichtung

 → Ein Loch mit 26 mm Durchmesser in die Rohrleitung bohren.

 → Die mitgelieferte Dichtung in die Aufnahme der Schelle 
einsetzen.

 → Die Anschluss-Schelle an der Rohrleitung befestigen.

 → Die Muttern in ihre Aufnahmen einsetzen.

 → Die Schrauben in die Muttern schrauben und festziehen.

Bild 10:  Installation der Anschluss-Schellen

6.2.9.	 messkammer	installieren

 → Die Messkammer im Hauptrohr 
oder in einem Bypass installieren.

 → Die durch die Pfeilen angegebene 
Fließrichtung beachten.

 → Die G 1/2'' Anschlüsse an die 
Rohrleitung schrauben.

Bild 11:  Installation der Messkammer
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7.	 warTung

7.1.	 Sicherheitshinweise

Gefahr

Verletzungsgefahr	durch	hohen	Druck	in	der	anlage!

 ▶ Vor Arbeiten an der Anlage die Flüssigkeitszirkulation stoppen, 
den Druck abschalten und Rohrleitungen leeren.

Verbrennungsgefahr	durch	hohe	Flüssigkeitstemperaturen!
 ▶ Produkteteile, die mit der Flüssigkeit in Kontakt stehen, nicht mit 
bloßen Händen anfassen.

 ▶ Vor Öffnen der Rohrleitungen die Flüssigkeitszirkulation stoppen 
und Rohrleitungen leeren.

 ▶ Das Produkt von leicht entflammbaren Substanzen und Medien 
fernhalten.

Verletzungsgefahr	aufgrund	der	art	der	Flüssigkeit!

 ▶ Die Regeln beachten, die auf dem Gebiet der Unfallverhütung 
und der Sicherheit in Kraft sind und die sich auf die Verwen-
dung gefährlicher Produkte beziehen.

WarnunG

gefahr	durch	unsachgemäße	wartungsarbeiten!
 ▶ Wartungsarbeiten dürfen nur durch autorisiertes Fachpersonal 
und mit geeignetem Werkzeug durchgeführt werden!

 ▶ Nach jedem Eingriff an der Anlage einen kontrollierten Wieder-
anlauf gewährleisten.

7.2.	 wartung	und	reinigung

aChTunG 

Das	Produkt	kann	durch	reinigungsmittel	beschädigt	werden.
 ▶ Das Produkt nur mit einem Tuch oder Lappen reinigen, der 
leicht mit Wasser oder mit einem Mittel befeuchtet ist, das sich 
mit den Werkstoffen des Produkts verträgt.
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8.	 erSaTzTeile	unD	zuBehör

VOrSIChT

Verletzungsgefahr,	sachschäden	durch	ungeeignete	teile!

Falsches Zubehör und ungeeignete Ersatzteile können Ver-
letzungen und Schäden am Produkt und dessen Umgebung 
verursachen.

 ▶ Verwenden Sie nur Originalzubehör sowie Originalersatzteile 
der Fa. Bürkert.

ersatzteil artikelnummer
satz	mit	2	o-ring-Dichtungen	für	den	adapter	aus	edelstahl
FKM 561654
EPDM 561653

Bild 12:  O-Ring-Dichtungen für den Adapter aus Edelstahl

ersatzteil artikelnummer
satz	mit	2	Dichtungen	für	den	adapter,	das	Fitting	mit	
schweißstutzen	oder	die	anschluss-schellen	aus	Kunststoff
FKM 561399
EPDM 561398

Bild 13:  Dichtungen für den Adapter, das Fitting mit Schweißstutzen 
oder die Anschluss-Schellen aus Kunststoff
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ersatzteil artikelnummer
Dichtungssatz	für	den	adapter	oder	das	Fitting	mit	muffen-	
und	Überwurfmutter-anschlüssen	(angegebener	Dn)	aus	
Kunststoff
FKM (Muffen- und Überwurfmutter-
Anschluss, DN15 bis 32)

431558

FKM (Muffen- und Überwurfmutter-Anschluss 
DN40)

431559

FKM (Muffen- und Überwurfmutter-Anschluss 
DN50)

431560

EPDM (Muffen- und Überwurfmutter-
Anschluss, DN15 bis 32)

431564

EPDM (Muffen- und Überwurfmutter-
Anschluss DN40)

431565

EPDM (Muffen- und Überwurfmutter-
Anschluss DN50)

431566

**

** O-Ring-Dichtung für ein Fittinggehäuse mit Abschrägung / Flachdichtung für Fittinggehäuse mit 
Rille

Bild 14:  Dichtungen für den Adapter oder den Muffen- und 
Überwurfmutter-Anschluss aus Kunststoff

zubehör artikelnummer
Stopfen aus Edelstahl, mit Überwurfmutter 
aus PVC und 2 Dichtungen (1 aus EPDM und 
1 aus FKM)

562625

Stopfen aus PVC, mit Überwurfmutter aus 
PVC und 2 Dichtungen (1 aus EPDM und 1 
aus FKM)

562541

9.	 VerPacKung,	TranSPorT

aChTunG 

transportschäden!

Ein unzureichend geschütztes Produkt kann durch den Transport 
beschädigt werden.

 ▶ Transportieren Sie das Produkt vor Nässe und Schmutz 
geschützt in einer stoßfesten Verpackung. 

 ▶ Das Produkt keinen Temperaturen außerhalb des zulässigen 
Temperaturbereichs für die Lagerung aussetzen.
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10.	 lagerung

aChTunG 

Falsche	lagerung	kann	schäden	am	adapter	oder	am	Fitting	
verursachen!

 ▶ Produkt trocken und staubfrei lagern.
 ▶ Lagertemperatur des Produkts: –15...+60 °C.

11.	 enTSorgung	DeS	
aDaPTerS	oDer	DeS	
FiTTingS

 → Produkt und Verpackung umweltgerecht entsorgen.

aChTunG

umweltschäden	durch	teile,	die	durch	Flüssigkeiten	kontami-
niert	wurden!	

 ▶ Geltende Entsorgungsvorschriften, nationalen Abfallbeseiti-
gungsvorschriften und Umweltbestimmungen einhalten! 
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